Omnuc HaBYAIBLHOT JUCHUITIIHA

Kox Ta Ha3Ba JUCHHUIUTIHU YKPATHCHKOIO MOBOIO/
Ha3Ba qucimiuniag aHrnicEKO0 MOBOKO

1-B11-035-4-3 IlpakTukym YCHOT'O
nepekianay / Oral translation practice

PexoMeHyeThCs A1 Taity3i 3HaHb (cneyianbrhocmi,
0C8imHbOI npocpamu)

B Kynbrypa, MuctenTBo Ta rymaHiTapHi
HayKu

B 11®inonoris, ocBiTHS mporpama —
[lepexnan 3 aHrmiiickkoi Ta HIMEIBKOT
MOB Ta IHIN OCBITHI TNpOrpamu,
I0B’sI3aH1 3 BUBYCHHSIM 1HO3EMHHX MOB

Kadenpa (3aznauamu nosuny nazey kageopu)

Kadenpa mepexnmamy Ta miHrBiCTUYHOL
HIATOTOBKHU 1HO3EMIIIB

[1.LI1. HITII (3a moorcausocmi)

Jlon. Borinnesa M.JI.

Pisenr BO

[Tepmmii (OakaIaBpChbKUiA)

KVYPC, cemectp (8 sikomy b6yoe suxniaoamucy)

3 abo 4 kypc, HemapHHil abo0 TapHUI
ceMecTp

Mosa BukiIaganasa

AHrIiichbKa, YKpaiHChKa

[IpepexBi3uTu (mepeyMOBH BUBYEHHSI TUCIMILIIHN)

BinbHe BOJIOAIHHS aHTIIIHACHKO MOBOKO

Yomy 11e 1ikaBo/Tpeda BUBUATH

et kypc Hamae yMiHHS BUIBHO

NepeKIaiaTu y Pi3HOMaHITHUX
CUTYaIsAX
[Tepernik TeM 3 TUCIUTUTIHA Buau YCHOTO MEPEKIIANy.

IlepeknaganbKuii CKOPOIHUC

Sk MOKHA KOPHCTYBATHCS HAOYTHMH 3HAHHSIMH 1
YMIHHAMU (KOMNEemeHmHicmy)

HalyTi 3HaHHA W yMIHHS AalyTh 3MOTYy
OpraHi30BYBAaTH MPOLEC CBOTO HaBYaHHS
74 CaMOOCBITH; CaMOCTIHHO
OIpalnboBYBaTU Ta aHaJi3yBaTH
iHpopMamito 3 pI3HUX  JOKEpeI;
3aCTOCOBYBAaTH 3HAHHS B NPAKTUYHUX
CUTYAITISX

OuikyBaHi pe3yJbTaTH HaBYaHHS

KomynikatuBHi kommeTeHmii y cdepi
YCHOTO TEpeKaay, M0 CKIAJaloThes 3
PO3YMIHHSI YCHUX TOBiJIOMJICHb Ta
HABHMYOK iX MEepEKIany

[ndopmariitne 3a0e3neueHHs

T. O. Anoxina, 1. K. Ko6sxosa. Teopis i
MPaKTHUKA YCHOTO nepeKIamgy
(amrmiiiceka MoBa) (2024). Cymu. 121 c.
EnexTpoHHI TpeHyBaJIbHI ayAi03aMucu

Bunu HaBUanbHUX 3aHATH (1eKyii, npakmuuri,
CeMIHAPCLKI, 1aO0PAMOPHI 3aHAMML MOW0)

[IpakTu4Hi 3aHATTS

Bua ceMecTpoBOro KOHTPOJIKO

JundepenuiioBanuii 3aIik

MakcumManbHa KiTbKICTh 3700yBadiB Ha cemecTp/
MiHimanpHa KiIbKICTh 3100yBaiB (minbKu 014
MOBHUX, MBOPUUX OUCYUNTIH, 30 HeODXIOHOCMI)

MaxkcumanbHa KibKicTh 3100yBauiB 30 /
MiHniManpHa KUTBKICTh 3700yBadiB 10




